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Draadloze ruimtetemperatuursensor

Wireless room temperature sensor

Drahtloser Raumtemperatursensor

Capteur de température de piéce sans fil

Sonda radio ricevente per temperatura ambiente

Sensor de temperatura ambiente inalambrico

Sem fio sensor da temperatura ambiente
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RST Wireless room temperature sensor

English

General

*  The RST measures the room temperature and transmits the reading to the associated RSR, which is placed in an interior unit.

* The RST features a push-button and an LED.
Initial configuration and start-up

1. Pull on the plastic strip to remove the protective film from the battery.
2. Remove the film from the double-sided tape on the rear face and fix the RST in the desired position.

3. Next, press the push-button on the RSR in the interior unit for approximately 3 seconds until the LED on the RSR starts to flash.

Next, within 5 minutes of the above, press the push-button on the RST in order to establish the connection between the RSR

and RST.

4. Release the push-button on the RST when the red LED lights up (after approximately 3 seconds).

Place the RST and the associated RSR no more than 10 metres away from each other.

Obstacles between or close to an RST and the associated RSR may adversely affect the RST’s range.
PI , bear this in mind when positioning the RST.

Battery replacement

Remove the old battery.
Insert the new battery (+ faces up).
Slide the battery home into the holder.
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Status information

Carefully insert the tip of a screwdriver into the aperture under the narrow tab and remove the cover.

Put the cover back on and press down in the area of the narrow tab to lock the cover.

Press the push-button briefly once to display the current status.

Status LED display Description

Normal 1 xlong The RST is functioning normally

Battery low 1 xlong, 1 x short Replace the battery

Sensor fault 1 x long, 2 x short The room is too hot or too cold (or the sensor is defective)

Sensor defective 1 x long, 3 x short Replace the RST

Battery depleted LED does not light | Replace the battery

up

Connecting 2 seconds Connection request sent
Technical specifications

Dimensions @ 75 mm x 14mm

Weight 40 grammes

Power supply

3 volt disposable lithium battery;
Type Renata CR2032 or Varta CR2032

Ambient temperature (storage and shipping)

-20-60 °C

Ambient temperature (operation)

0-50°C

Relative humidity

5-90 % (not condensing)

Safety class

EN60335-1: 2006 and EN60335-2-40: 2009 Electrical safety

EMC

EN61000-6-3: 2007 Emissions

EN61000-6-1: 2007 Immunity

ETSI-EN-300-220-1: 2006 Electromagnetic compatibility and
Radio spectrum Matters (ERM); Short Range Devices (SRD)

Communication

RF, 868.3 MHz

Maximum range

10 metres




Dit product dient aan het einde van zijn
levensduur in overeenstemming met de geldende
wettelijke voorschriften te worden afgevoerd.

When no longer serviceable, this product must
be disposed of in accordance with the applicable
statutory regulations.

Dieses Produkt muss am Ende seiner
Lebensdauer entsprechend den geltenden
gesetzlichen Vorschriften entsorgt werden.

Ce produit doit étre évacué a la fin de son cycle
de vie, conformément aux prescriptions légales
en vigueur.

Al termine del proprio ciclo di vita utile il presente
prodotto deve essere smaltito in conformita alle
normative e alle leggi localmente in vigore.

Al final de su vida util, este producto debe
descartarse de conformidad con las disposiciones
legales vigentes.

Este produto, no fim da sua vida util, deve ser
eliminado em conformidade com as normas
legais em vigor.

2710 TEAOG TNG CWNAG TNG N TTAPOUCT CUCKEUN
TpETTEl va dlaTeBei oTa aTTOpPidPaTa CUPPWVA PE
TOUG 10XUOVTEG VOUIKOUG KAVOVIOUOUG.

Bu urin, kullanim émrinin sonunda gecerli
mevzuatlara uygun olarak atilr.

Dit product bevat een batterij.

De batterij mag aan het eind van zijn levensduur
niet weggegooid worden, maar moet ingeleverd
worden als KCA.

This product contains a battery. The battery
may not be thrown away as normal refuse when
depleted. It must be disposed of as household
chemical waste.

Dieses Produkt muss am Ende seiner
Lebensdauer entsprechend den geltenden
gesetzlichen Vorschriften entsorgt werden.

Ce produit contient une batterie. La batterie ne
peut pas étre jetée lorsqu’elle arrive en fin de
cycle de vie. Elle doit étre rentrée comme piece a
recycler.

Quoesto prodotto contiene una batteria. Al
termine del proprio ciclo di vita utile la batteria non
deve essere gettata fra | rifiuti domestici, ma deve
essere smaltita nel pieno rispetto delle norme
ecologiche pas la raccolta delle batterie usate.

Este producto utiliza una pila. Al final de su
vida util, la pila debe descartarse segun las
disposiciones legales vigentes para residuos
quimicos menores.

Este produto contém 1 bateria. Apds o término da
sua vida util, a bateria ndo deve ser deitada fora
mas recolhida como residuo quimico pequeno.

To TTpoidv TTEPIEXEI MIa PTTOTAPIa. ZTO TEAOG TNG
{wng TG, n ptraTapia dev TTPETTEl va diaTebei oTa
atroppippaTta, aAAd TTpéTTel va TTapadoBei oTig
MIKPEG TTOGATNTEG XNMUIKWY OTTORAATWV.

Bu artn, bir pil icermektedir. Kullanim émrinin
sonunda atilamaz, ancak kiguk kimyasal ¢op
olarak teslim edilir.
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Wijzigingen voorbehouden.

Subject to change without prior notification.

Anderungen vorbehalten.

Sous réserve de modifications.

Honeywell si riserva il diritto di variare in qualsiasi momento i contenuto
del presente stampato.

Reservado el derecho a ejecutar modificaciones.

Direitos de alteragao reservados.

Me emTiQUAaEN TPOTTOTTOINCEWV.

Degisiklik hakki sakhdir!
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